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ተሞገሰ

III,1  gratia affici ,  favorem consequi
,  gratiam inire  apud aliquem: ብፁዕ፡
አባ፡ ዮሐኒ፡ ፈድፋደ፡ ኀየሰ፡ ተሞገሰ፤ ዘበላዕሉ፡
ሕይወተ፡ ወረሰ፡ Mavâs. 13; ርእሰ፡ እግዚኡ፡ ገሰሰ፡
ውእቱ፡ ዮሐንስ፡ (Christum baptizans) ተፈሥሐ፡
ወተሞገሰ፡ Mavâs. 68; እመ፡ በመንፈሱ፡ ለኢየሱስ፡
ንትሞገስ፡ ወንጼውዖ፡ ለእግዚአብሔር፡ አቡነ፡ εἰ
ἐν πνεύματι Ἰησοῦ παῤῥησίαν ἔχομεν πατέρα
καλεῖν τὸν θεόν Cyr. de r. fid. f. 33; c. እምነ፡ pers.,
ut: ተሞገሰ፡ እምእለ፡ ቅድሜሁ፡ Kebr. Nag. 14.

TraCES en
tamogasa
Grébaut

ተሞገሰ፡ tamogasa, III, ይትሞገስ፡ «être le favori»
― ባለሟል፡ ሆነ፡ Ms. {DiLBNFabb217}, fol. 46v.
Grébaut 1952, 114

Leslau
ተሞገሰ፡ tamogasa be given grace, be

gracious, be a favorite, find favour with others
Leslau 1987, 333a
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